ancestors in those days
during this time through
Your holy kohanim. All
eight days of Channuka,
these lights are sacred
and we have no
permission to use them,
save to look at them so
that we will give thanks
and praise to Your great
Name for Your miracles
and Your wonders and
Your salvation.
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The Rock, Power-source of my
salvation, it is fitting to praise You.
Make firm my House of Prayer, and
there we will slaughter a thanks-
offering that You set up the massacre
of the threatening tyrant. 1 will then
complete the inauguration of the Altar
with song and Psalms.

I was saturated with misfortunes; they
caused my strength to ebb through
anguish. They embittered my life with
hardship, with the slavery under the
Kingdom of Egypt. With His mighty
Hand He extracted the treasured
nation. The army of Pharaoh and all
his progeny sunk into the deep like
stones.
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May You be blessed, Hashem,
our God, King of the universe,
for having sanctified us
through His commandments
and for commanding us to

kindle the light of Channuka.

May You be blessed, our
God, King of the entire
universe, Who has performed
miracles for our ancestors in
those days at this time.

O the first night, this blessing should be added!

May You be blessed, Hashem,
our God, King of the entire
universe, Who has given us life
and sustained us and enabled
us to reach this day.

Stcrrting from the second evening, the lghts are kindled
frewm feft to rigpht, beginming with the newly added light
Alter the ltght has been kindled, the following b recited

We kindle these lights
for the miracles and
wonders and salvation
and battles that You
performed
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He brought me to His holy Abode,

but even there | knew no tranguility.

The oppressor came and exiled me,
for | had worshipped strange gods. |
served poisonous wine: | was almost

annihilated. The end of Babylon

[came], through Zerubavel, at the end
of seventy [years] | was rescued.

The Agagite, son of Hamedasa,
sought to chop down the cypress tree,
but we proved to be a stumbling block
and a trap for him, and his haughtiness
was vanquished. You raised the head of
the Binyaminite and wiped out the name
of the enemy. You hanged his many sons
and his possessions on the gallows.

The Greeks gathered to attack me
back in the days of the Chashmonites.
They breached the walls of my towers
and defiled all the oil. With the one
surviving flask, a miracle occurred
for the rose-like nation. Those men
of deep understanding instituted eight
days for song and joyous melody.

Bare Your holy Arm and bring
close the date of the Redemption.
Take revenge upon the wicked nation
for Your subjects. Salvation has taken
too long for us; the days of misfortune
seem endless. Push down the people of
Edom into the shadow of death. Raise
up for us the seven Shepherds.
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